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Séromberke a Maros kozépsé szakaszdnak dombok dltal 6vezett széles volgyében
teriil el, a Marosvasarhelyt Sziszrégennel 6sszek6td 15-6s orszagat mentén, két km
hossztsagban, az el6bbitél 14, az utébbitol pedig 18 km tavolsigra. Az 1886-ban
megépiilt, Dédat Székelykocsarddal 6sszekotd 40S-0s vasttvonal szintén érinti a
telepiilést, és ez a kozelben 1évé varosokkal és a kiilviliggal torténé kapcsolattar-
tast lényegesen megkonnyiti, a kapcsolat(ok) minéségét befolyésolja. A telepii-
lést az egykori Torda megyébol 1877-ben Maros-Torda virmegyébe kebelezték
be, ma Maros megye részét képezi. Kulturdlis (néprajzi) sajitossigait tekintve a
Mezéség és a Székelyfold kozotti hatdrzéndban talélhatd, kultdrdja a kettd kozotti
dtmenetet képezi.
Stétusit tekintve a roméniai telepiilésrendszeren beliil a legalsé szinten taldlhat6
falvak soraba tartozik, melyek nem rendelkeznek 6ndllé jogi személyiséggel.
Teriileti-adminisztrativ szempontbol — tovabbi hat telepiiléssel egytitt — Nagy-
ernye kozséghez tartozik. Népesség szempontjabol a kozepes méretii falvak kozé
sorolhaté, fiziondémiai szempontbél (forma, a belteriilet szerkezete, textira)
pedig eldgazo, alaprajat tekintve linedris, utcdra szervezett szalagtelkes telepiil-
ésnek mondhaté: a gazdasagok szorosan egymas mellett sorakoznak a telepii-
1ést észak - dél irdnyban é4tszeld orszagut két oldalan. A lakossag foglalkozési
szerkezetét alapul vevd funkciondlis osztilyozas alapjin vegyes (komplex)
funkcidju telepiilésnek nevezhetd; az 1960-as évektél az ingdzé szakmunkad-
sok valamint a szolgéltat-ipari szektorban dolgozék szdma fokozatosan
emelkedett az agrar szektorban dolgozdkkal szemben. Nemzetiségi 6sszeté-
telét tekintve a telepiilést zomében magyarok lakték, és ezt a hangstilyosan
magyar jellegét mind a mai napig meg®rizte.
A telepiilés lakéi a multban alapvetéen foldmuveléssel és dllattartdssal
foglalkoztak, de mivel a létfenntartds forrdsaul szolgilo foldteriilet nem
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tal nagy kiterjedési, és a lakossag ennek is igen kis részét birtokolta, a £6 jo-
vedelemforrast az dllattartis (elsésorban szarvasmarha) biztositotta. Ugyan-
akkor mdr a XVIIL szdzadbol vannak adatok arra nézve, hogy a helységben
pélinkaf6zéssel, italméréssel és szallitassal (tutajozas) is foglalkoztak. A job-
bagyfelszabaditas, valamit az 1854. évi csdszéri rendelet nyomén végbement tu-
lajdonviszonyi viltozasok, illetve a telepiilésen és kornyékén beindult iparositas,
valamint a kozlekedés fejlodése a gazdasagi szerkezet véltozasihoz, és egyben a
hagyoményos paraszti tirsadalom elkeriilhetetlen bomlasihoz vezetett. Annak
ellenére, hogy fokozatosan gyarapodott azoknak a szdma, akik a foldmivelés
mellett ipari munkat vallaltak, vagy a falu (illetve a kizeli varosok) lakossiganak
szolgdltatdsi igényeit kielégitve szerezték meg a létfenntartishoz sziikségeseket,
a falu a XX. szézad koze-
péig alapvetéen oOnel-
latdsra termel6, agrir
tipusu telepilés maradt,
és aziparban vagy a szol-
géltaté szektorban dol-
gozok is rendelkeztek
foldteriilettel, tartottak
allatokat. A XX. szdzad
végétdl kezd6dben ezek,
a mezbgazdasagi tevé-
kenységet kiegészité te-
vékenységként, mintegy
masodik  miiszakban,
végz6 csalddok élet-
modjukat vérosi (kertvarosi) mintédkhoz igazitottik és fokozatosan lemondtak
a mezdgazdasdgi tevékenységekrol. Ezek a csalddok alkotjak a telepiilés vj gaz-
dasagi elitjét.

»Sdromberke falu nevének keletkezésérdl a szdjhagyomdny azt tartja, hogy réges-ré-
gen a helységben, annak a fels6, azaz északi végénél, a Sdrpatak felé vezetd iit kezde-
tének bal oldaldn, a ma is meglévé, bovizii ,,budunkdndl”, a vdsdrokra jdré iparos és
kereskedd emberek szekereikkel éjjelre is megszdlltak. Az dllandé tevékenységhez
szokott, iigyes kezii kézmiivesek koziil az egyik idétoltésbél a kit lefolydja koriil
keletkezett sdrbol — gondolvdn, hogy a Teremtst utdnozza — embert formdlt. Am
midén hajnalosan tovdbbutaztak szekereikkel, a szobrocskdt ott felejtette. Bevett
jo szokds a faluban, hogy hajnalpirtol pirulé, eladé lednyok korséikkal a kiitra
igyekeztek, egymdst megelozve, az dllatok itatdsa elétt ,aranyos” és nem za-
varos vizet meriteni. Az elsének érkezd, hét faluban is legszebb Kerekréti Mari
megpillantva a ,sdrmiivet” tenyerére kapta s diadallal mutatta nyomdban
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odaérkezd lednybardtainak: ,Né, sdremberke!” Megcsoddltik a miialkotdst s
amig a korsok teldegéltek, vigan folyt a terefere. Megérkezett négy okrével az elsé
itaté legény s ujjongva mutogattdk a szobrocskdt s tudattdk vele hatdrozatukat:

,Ugyse volt neve eddig a falunak, legyen mostantdl fogva Sdremberke!”

Habér a helyi monda a ma is 1étezd csorgéhoz (14sd a térképen) koti Siromberke
nevének eredetét, a torténészek err6l masképp vélekednek: nevét valdszintleg
egykori szdsz lakoéi adtak, hiszen mér 1319-ben, elsé irdsos emlitésekor is németes
formaban (,,Sarumberg”) utalnak ra a forrdsok. A XV. szdzadban mezévarosként
emlegetik, a késébbiekben egyszerti jobbagyfalu a kiilonb6z6 nemesi csaldidok
birtokdban. A XVII. szdzad végén keriil a gernyeszegi uradalom részeként a Tele-
kiek tulajdonaba. Ujabbkori fejlédését Teleki Samuel (1739-1822), Erdély kan-
cellérja, kora egyik legbefolydsosabb politikusa, a marosvasarhelyi Teleki konyvtar
muvelt alapitdja hatdrozza meg. Saromberkét birtokai kozpontjava teszi, épitkezé-
sei révén pedig az 6 kordbol maradtak rink a falu legrégebbi mtiemlékei: 1769-
tol épiti fel az otthonédul szolgilé szép barokk kastélyt, melynek kornyezetében
késébb szdmos uradalmi
épiilet (istalls, lovarda,
magtar, intéz6i lakas),
mogotte pedig hatalmas
diszkert létesilt. A he-
lyi reformatus egyhdz-
kozség tamogatdsa is
nagyvonalu épittetdi te-
vékenységben nyilvanul
meg: Teleki eldszor
korszerti parokidt, majd
1784-t6l pompds temp-
lomot emeltet sajat kolt-
ségén a falu reformétusai
szdmara. Végrendeleté-
ben tagas iskolaépiiletré] gondoskodik, melyet haldla utdn fia, Ferenc vitelez ki.
Teleki Sdmuel kézvetlen csalidtagjaival és leszarmazottaival egyiitt a falu régi
temetdjében talalhat6 kriptaban nyugszik.
A faluképet mindmadig meghatdrozé tovébbi épiiletek az els6 vilaghdborut
megel8z6 években emelkednek Siromberkén. Itt nemcsak a kastély neo-
barokk kozponti szdrnydnak épitésére (1912-1913) kell gondolnunk:
ekkor épiil Thoroczkai-Wigand Ede tervei szerint az 1j iskola, Csiszar Lajos
kivitelezésében az Gij reformatus papilak, néhany évvel kordbban pedig a ro-
mai katolikus templom.
A Teleki csaldd neves tagjai mellett (az ttleiré Teleki Domokos, az Afrika-
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kutat6 Teleki Sdmuel) Saromberkén latta meg a napvildgot Kristéf Gyodrgy

irodalomtorténész, Mézes Andras teoldgiai professzor, valamint Szabédi
Laszlo kolto. Sziiléhazaik (a vasutillomas szolgélati lakrészében sziiletett
Szabédiét kivéve) napjainkra sajnos elpusztultak vagy atépiiltek.

A falu masik hiressége a fehér golya, amely jelenleg foként villanyoszlopokon
taldlhaté fém védékosarakban fészkel. Az itt €16 populicié jelentésen lecsok-
kent az elmult 35 év alatt, de még mindig a legjelent6sebb a régioban. 1974-ben
26 kolté par volt kizarolag tet6kon, kéményeken és fikon. Az elmult S évben
(2004-2008) a kolts parok szdma 12 és 15 kozott valtakozott.

Dumbravioara se afla in valea larga al Muresului, inconjurata de dealuri, in segmen-
tul ei central, langa drumul national 15 care leaga oragul Targu-Mures cu Reghin,
intr-o lungime de doua kilometri, la o distantid de 14 km de prima si 18 km de a
doua. Calea ferata nr 405, construita in 1886, intre Deda si Razboieni de asemenea
trece prin localitate §i acest fapt usureaza considerabil mentinerea contactului cu
oragele din apropiere si lumea exterioar3, influenteazi calitatea relatiilor. In 1877 lo-
calitatea a fost incorporati din fostul judet Turda in comitatul Mures-Turda, astazi
face parte din judetul Mures. In privinta caracteristicilor culturale (etnografice), ea
se afld in zona de granita intre Campia Transilvaniei si Tinutul Secuiesc, cultura ei
reprezinta tranzitia intre cele doua. In privinta statutului, ea se enumera in rindul
satelor, aflate la nivelul cel mai inferior in sistemul de localitati din Romania, care
nu au personalitate juridica independenta. Din punct de vedere teritorial-adminis-
trativ — impreuna cu alte sase localitati — apartine de comuna Ernei. Din punctul

de vedere a populatiei, Dumbrivioara se enumera in rindul satelor mijlocii, din

punctul de vedere fizionomic (forma, structura teritoriului intravilan, textura)

satul este ramificat, in privinta planului de bazi localitatea este lineara, organizata

pe strazi: gospodariile
sunt aliniate stramt, una
langa cealalta, pe ambele
parti al drumului national
care trece prin localitate in
directia nord-sud. Pe baza
clasificarii  functionale,
care are ca obiect struc-
tura  ocupationala a
populatiei, localitatea
poate fi consideratd una cu
functie mixta (complexa);
din anii 1960 numarul
muncitorilor  calificati,
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navetisti, si ale celor

din sectorul industriei

de prestari servicii a
crescut treptat fata de
cei care lucreaza in sec-
torul agricol. In privinta
componentei etnice, lo-
calitatea a fost populata
majoritar de maghiari, iar
acest caracter predomi-
nant maghiar s-a pastrat

pana astazi.
Locuitorii satului s-au ocu-
pat de agricultura i cresterea animalelor, insa, din cauza ca terenul care insemna
sursa de trai nu este prea intins si locuitorii au detinut doar o parte foarte mica din
acesta, sursa principala de venit a fost asigurata din cresterea animalelor (in primul
rind bovine) Totodati exista date din secolul XVIII cu privire la faptul, ci in locali-
tate s-a ocupat si de distilare de palinci, carciumdrit si transport (pluta).
Schimbirile in relatiile de proprietate de dupi eliminarea serbiei §i in urma
ordonantei imperiale din 1854, demararea industrializarii in localitate si in zona
si dezvoltarea circulatiei au rezultat in schimbare si totodata in dezintegrarea
inevitabila a societatii tarinesti traditionale.
Desi a crescut numarul acelor persoane care au acceptat sa lucreze in industrie sau
si-au asigurat traiul prin satisfacerea nevoilor satului (sau ale oragelor din zoni) in
domeniul serviciilor, in principiu satul a rimas pana la mijlocul secolului XX. o
localitate de tip agrar, care produce pentru auto-sustinere, si au detinut terenuri si
au crescut animale si cei care lucrau in sectorul industrial sau de prestari servicii.
Incepand de la sfirsitul secolului XX. aceste familii, care se ocupa de activititi
agricole doar ca activitati complementare, intr-un al doilea schimb, si-au ajustat
stilul de viatd la modele oragenesti (orase cu gradina) si treptat au renuntat la
activitati agricole. Aceste familii constituie noua elitd economica a localitatii.

»Despre geneza numelui satului Dumbravioara traditia orald crede ca, cu mult timp
in urma in localitate, in partea de sus, adica cea nordica, in stanga drumului ce
duce spre Glodeni, la izvorul care existd si azi, oamenii mestesugari si comerciantii
umblind la targuri, poposeau cu carutele chiar si peste noapte. Unul dintre
megtesugarii obignuiti cu munca continud, cu mdinile dibace, gandindu-se ca-l
imite pe Creator a format din noroiul adunat langa put — un om. Continudndu-

si calatoria mai departe, a uitat acolo statuia. Obiceiul consacrat in sat era cd,
fetele de maritat, intrecandu-se intre ele, se duceau dis-de-dimineatd inainte de
adapatul animalelor la izvor, dupd apa ,aurie” nu dupa apa tulbure. Prima

e —
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sositd, frumoasd-n sapte sate, Mari Kerekréti, observand opera de artd din noroi,

a ridicat-o in palme i le-a spus la prietenelor sale care tocmai soseau: ,Uitati-vd,
sdremberke (om din noroi)!”. Admirand opera de artd in timp ce se umpleau ulcio-
arele, a sosit si primul flacau cu boii la adapat. Fetele i-au aratat cu triumf statueta
si au dat de stire decizia: ,Oricum, nu a avut satul nume panda acum, sa-l numim
Sdremberke!”

Cu toate ci legenda locala leagd geneza numelui cu izvorul existent si azi (vezi
harta), istoricii sunt de alta parere: numele a fost dat de localnicii sasi de altadata,
pentru ca in 1319, la prima atestare documentara gasim forma germana Sarum-
berg. In secolul al 15-lea se referau la localitate ca targusor (oppidum), in cele
din urmai ca simplu sat de iobagi in posesia diferitelor familii de aristocrati. In
secolul al 18-lea ajunge in proprietatea familiei Teleki, ca parte a domeniului din
Gornesti. Dezvoltarea este determinati de Sémuel Teleki (1739-1822), cancelarul
Transilvaniei, unul dintre cei mai influenti politicieni ai vremii, fondatorul biblio-
tecii Teleki din Targu-Mures. Centrul proprietatii este agezat la Dumbrivioara,
iar prin constructiile sale satul s-a imbogatit cu cladiri ce sunt in prezent monu-
mente istorice: in 1769 incepe sa-si construiasca caminul, castelul frumos in stil
baroc, in imprejurimea caruia se construiesc mai multe cladiri — grajduri, manej,
granar, locuinta intendentului, iar in spate se amenajeaza un parc imens. Sprijinul
dat bisericii reformate se manifesta prin activitatea in constructii: construieste pe
propria cheltuiala o parohie noug, iar in 1784 o biserica pentru reformatii satu-
lui. Prin testamentul sau are grija de
o cladire spatioasa a scolii, care este
finalizata de fiul sau, Ferenc. Sdmuel
Teleki se odihneste impreuni cu fa-
milia si descendentii in cavoul situat
in cimitirul vechi al satului.

Celelalte cladiri care definesc ima-
ginea satului au fost construite in anii
dinaintea primului rizboi mondial.
Nu ne referim numai la aripa centrala,
in stil neobaroc al castelului (1912—
1913), darsila scoala noud, construita
dupd  proiectele lui  Thorocz-
kai-Wigand Ede, la noua parohie
reformati realizatd de Lajos Csiszdr,
sau la biserica romano-catolica.

Pe langa personalititile cunoscute
din familia Teleki (scriitorul de carti
de voiaj Domokos Teleki, explorato-
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rul Africii Sémuel Teleki) in Dumbravioara s-a nascut istoricul literar Gyorgy

Kristof, profesorul teologic Andris Mozes, poetul Liszlé Szabédi. Casele
unde s-au ndscut in prezent nu mai existd, sau au fost modificate — cu exceptia
locuintei de serviciu din cladirea garii, unde s-a nascut poetul Szabédi.

Un alt locuitor faimos al satului este barza alba, care cuibareste mai ales pe
stalpii de electricitate, in cosuri speciale amenajate pentru ei. Populatia de berze
s-a diminuat semnificativ in ultimii 35 de ani, dar totusi este cea mai importanta

comunitate din regiune. In 1974 au fost 26 de perechi cuibirind exclusiv pe
acoperisuri, hornuri si copaci. In ultimii S ani (2004-2008) cuplurile‘reproduc-
tive variau intre 12 si 15 de perechi. -

— =)

Dumbravioara is situated in the central section of the Mures river’s wide valley,
surrounded by hills, along the national road number 1S linking Tirgu-Mures and
Reghin, in 2 km length, at a distance of 14 km to the first and 18 km to the se-
cond. The rail route number 405, built in 1886, linking Deda to Razboieni also
goes through the settlement and this makes it easy to maintain contact with nearby
cities and the outer world, it influences the quality of relationship(s). The settle-
ment was annexed to the Mures-Turda comitatus from the old Turda County, to-
day it is part of Mures County.
In the perspective of its cultural (ethnographical) characteristics it is situated on
the border-zone betwéen Székely land and the Transylvanian Plain, its culture
represents the transition between these two. As far as its state is concerned, it be-
longs to the category of villages, situated on the lowest level of the Romanian set-
tlement system, which don’t have any autonomy. From administrative-territorial
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point of view — together with six other villages — it belongs to Ernei parish.
Concerning its population, it can be counted among the middle-sized villa-
ges, in the perspective of its physiognomy (form, structure of interior surface,
texture) the village is branching, concerning its base plan it is linear, organized
in streets: the lots are lined close to each other on both sides of the national
road crossing the settlement in north-south direction.
After the functional
classification, based
on the occupa-
tional structure of
the population, the
settlement can be
considered one of
mixed (complex)
functionality; since
the 1960’s the num-
ber of commuting
industrial workers
and  service-provi-
ders has risen grad-
ually as compared
to the number of workers in the domain of agriculture. Concerning its ethnic
content, the settlement was inhabited mostly by Hungarians, and it preserved its
accentuated Hungarian characteristics up to this day.
The inhabitants of the settlement were engaged in agriculture and animal hus-
bandry, but since the land necessary for their survival was not too extensive and
the population owned a very small part of it, the main source of income was
assured by animal husbandry (mainly cattle). In the same time, we have data
from the 18th century that people in the village also dealt with alcohol refi-
nery, saloons and transportation (rafting). The ownership changes following
the eradication of serfdom and the imperial decree from 1854, the rising indus-
trialization in and around the village and the improvement of transportation
lead to the change of the economic structure and at the same time to the inevi-
table destruction of the traditional peasant society.
Despite the growth in number of those people who accepted industrial jobs,
or made a living by satisfying the village’s (or nearby towns’) needs for servi-
ces, until the middle of the 20th century the village remained an agricultural-
typed settlement, basically producing for self-sustainment, and the people
working in industry or services also owned land and kept animals. Begin-
ning with the end of the 20th century these families dealing with agricul-
tural activities only as complementary activities, in a second watch, modi-

11
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fied their life-style after the urban (garden cities) pattern and they gradually
ended agricultural activities. Today these families form the new economic
elite of the settlement.

“About the etymology concerning the name of the village of Sdromberke
(Dumbravioara, Scharnberg), oral tradition says that long-long time ago people go-
ing to markets found a resting place for the night in the locality, at its northern end,

on the left side of the road leading to Sdrpatak (Glodeni, Kothbach / Scharpendorf),
by the still existing abundant fountain. One of the handy craftsmen, for his own amuse-
ment — thinking about imitating God himself — made a man out of the mud resulting
from the well’s water. However, when leaving at dawn, he forgot the little man at the
fountain. It was a good custom in the village that young maids, flushing from the red of
the dawn used to go to the fountain, outrunning each other, before the drinking of the an-
imals, to take “golden” not muddled water. The first to arrive, the most beautiful in seven
villages, Mari Kerekréti (Mary from-the-Round-Meadow) after glimpsing the “work of
art made of mud”, she picked it up, and gloriously showed to her arriving friends: “Look,
sdremberke (a small man made of mud)” They admired the work of art and while the
water containers were filling they chatted cheerfully. Shortly the first lad arrived with his
four oxen, they showed him the little statue and let him know their decision: “This village
had no name until now, let its name be Dumbravioara from now on!”

However the local legend connects the etymology of the name Siromberke to
a still existing fountain (see the map), historians think otherwise: its name was
probably given by its Saxon inhabitants, because early in 1319 at the village’s first
documentation sources refer to it in a
German form (Sarumberg). Inthe 15th
century it is referred to as an oppidum
(an administrative unit between parish
and town) yet later it is mentioned as
a simple serf village in the possession
of different noble families. At the end
of the 17th century it became the
property of the Teleki family as part
of the Gernyeszeg (Gornesti, Kertz-
ing) domain. Its more recent deve-
lopment is determined by Simuel
Teleki (1739-1822), chancellor

of Transylvania, one of the most
influential politicians of his age,

the erudite founder of the Teleki
Library. He made Siromberke

12
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the center of his domain, due to his building operations the village has its

oldest monuments dating from his age: he starts building his home, the beau-
tiful, baroque castle in 1769 with several manorial buildings (stable, equerry,
granary, and steward’s house) in its surroundings and with a beautiful park be-
hind. The support of the local reformed religious community shows in his la-
vish building activity: First he builds a modern parochial house, then, in 1784 he
begins building a marvelous church for the reformed inhabitants of the village,
at his own expenses. In his will, he promises a large school building, carried out
by his son, Ferenc
after the chancel-
lor’s death. Sdmuel
Teleki and his fa-
mily are buried in
the family vault lo-
cated in the village’s
older cemetery.
Further buildings
that determine the
image of the vil-
lage were built in
the years prece-
ding the First

World War. At this

point we should not consider only the central wing of the neo-baroque castle
(1912-1913): in this period a new school was built after the plans of Ede Thorocz-
kai-Wigand, a new reformed parochial house was carried out by Lajos Csiszéar
and a few years earlier a roman catholic church had been erected.

In addition to the well known members of the Teleki family (the travel-book
writer Domokos Teleki, the Africa-explorer Sémuel Teleki), Gyorgy Kristof,
literary historicist, Andrds Mdzes, theology professor and Lészl6 Szabédi, poet
were all born in this village. Today, their houses of birth (with the exception of
Szabédi, who was born in the service quarters of the railway station) are either
destroyed or rebuilt.

An another notoriety of the village is the white stork, which nests mostly on
top of electric pylons, in protective metal baskets. The White stork popula-
tion of Dumbrévioara suffered an important decrease in the last 35 years, but

is still the most important one from the region. In 1974, there were 26 pairs
breeding exclusively on the roofs, chimneys and trees. In the last S years
(2004-2008) the number of breeding pairs was between 12 and 15.

13
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Teleki kastély

A nyugat-eurdpai peregrindci6jdbol hazatéré fiatal Teleki Samuel a hatvanas évek
végén, iktdri Bethlen Zsuzsannaval kotend6 hdzassagara késziilédve litott hozza
saromberki otthona megteremtéséhez. 1769-ben kezdték el épiteni a kastély északi
(jobboldali) szarnyét. A déli (baloldali) szdrny munkélatai 1773-ban kezdédtek.
A kivitelez6 mesterek marosvasérhelyiek voltak, Schmidt Pl kémuvespallér,
Gy6rfi Mihaly dcsmester, Jacob Mizler lakatos nevét ismerjiik. Ebben a korban
a féuri csaldd az északi szarnyban lakott, a déli szarny haztartdsi és személyzeti
rendeltetést helyiségeknek adott otthont. Az elkovetkez6 években Teleki itt élt
csaladjaval. A kastély koriili gazdasdgi egységek késébb épiiltek ki (az északi
szérny mogotti, bastyaszerti tombben végzodé komplexum 1781-1782-ben, a
lovarda 1825-ben, stb.). A két barokk szarnyban figyelmet érdemelnek a bejaratok
el6tti portikuszok szép faragott ké elemei, a homlokzati diszek, valamint az északi
szarny harom nyugati termének stukkddiszes mennyezete. A kastély mogott mar

Teleki Sdmuel kordban kert létesiilt, melyet a XIX. szdzad folyamaén alakitottak

4t angolkertté.

A két XVIIL. szdzadi épiiletet 6sszekotd neobarokk kozponti szarny joval késobb,
1912-13-banépiiltfel, MollerIstvinbudapesti
egyetemi tandr, mtiemlékes szakember tervei
alapjan; Csiszar Lajos marosvasarhelyi
véllalkoz6é kivitelezésében. Megrendel6je

a kancelldr dédunokéja, az Afrika-kutato
Teleki Samu volt. A korszerti technikai
eszkozokkel felszerelt épiilet stilusaban
tudatosan igazodott a kordbbi barokk
szérnyak formavilégdhoz. A saromberki
kastélyt a két vildghdboru kozott az egyik
leggazdagabb berendezésti erdélyinemesi

GROF SZEK] THLE..
lakként tarottak szimon, aIl. vilighdboru CSALAD

végén feldultdk és kifosztottak.
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Castelul Tele

Sdmuel Teleki a inceput si-si intemeieze casa, dupai ce s-a intors din peregrinatia
sa vest-europeana la sfarsitul anilor 1760, pregitindu-se pentru cisitoria sa cu
Zsuzsanna Bethlen de Iktér. Au inceput construirea aripei nordice (partea dreapta)
in 1769, iar lucririle de constructie pe aripa sudici (partea stingd) au inceputin 1773.
Maistrii executanti au venit din Targu-Mures, avem date despre activitatea zidarului
Pil Schmidt, a dulgherului
Mihély Gyérfi si a lacatusului
Jacob Mizler. In aceasti
perioada familia aristocrata
locuia in aripa nordica, cea
sudica fiind rezervata pentru
inciperi cu destinatie de
gospodirie si personal. In anii
urmatori Teleki a locuit aici
cu familia. Unitatile de acaret
au fost construite mai tirziu
(complexul de cladiri din
spatele aripei de nord, care
se termind intr-un bloc asemanator unui bastion in anii 1781-1782, manejul in 1825,
etc.) In cele doua aripi baroce merita atentie elementele frumoase de piatri sculptata
ale porticului din fata intrérilor, ornamentele fatadei i tavanele stucate ale celor trei
saloane din partea vestici a aripei nordice. Inci in timpul lui Simuel Teleki, in spatele
castelului a fost plantati o gradina, care mai tirziu a fost transformata in parc englez.
Aripa centrald neobaroci, care leagi cele doua cladiri din secolul XVIII, s-a construit
mult mai tirziu, in anii 1912-1913, dupa proiectele profesorului universitar din
Budapesta, Istvain Moéller, expert in monumente, fiind in executia antreprenorului
din Targu-Mures, Lajos Csiszdr. Cel care a comandat constructia a fost stranepotul
cancelarului, Samu Teleki, exploratorul
Africii. Cladirea echipati cu ustensile tehnice
moderne s-a conformat in mod constient
universului de forme ale aripilor baroce mai
vechi. In perioada interbelica castelul de la
Dumbrévioara a fost considerat ca fiind una
dintre cele mai bogat amenajate locuinte
nobiliare ardelene. La sfarsitul celui de
al doilea rizboi mondial castelul a fost
devastat si jefuit.
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The TeleEird%as e

After returning from his western-European
pilgrimage, the young Simuel Teleki,
preparing for his marriage to Zsuzsanna
Bethlen de Iktar, started to establish his
home in Dumbravioara, in the late 1760s.
They started building the northern wing
(on the right) of the castle in 1769. The
building of the southern wing (on the
left) started in 1773. The contractors
were craftsmen from Targu Mures, we
know the names of Pal Schmidt, mason
foreman, Mihaly Gy6rfi, master carpenter
and Jacob Mizler, locksmith. In that time
the aristocratic family was living in the
northern wing, the southern wing being
reserved for the household- and personnel-
related locations. In the following years
Teleki was living here with his family. The
barnyard units around the castle were built later (the complex of buildings behind
the northern wing, ending in a bastion-like block was built in 1781-1782, the
equerry in 1825, etc.) In the two baroque wings the beautiful carved stone elements
of the portico in front of the entrances, the ornaments of the facade and the stucco-
ornamented ceilings of the three western rooms in the northern wing deserve
attention. Behind the castle a garden came into being in the time of Sdmuel Teleki,

which was transformed into an English garden during the 19th century.
The central neo-baroque wing connecting the two 18th century buildings was
erected much later, in 1912-1913, by the designs of Istvin Moller, university
professor in Budapest, monument-expert; in the execution of Lajos Csiszér,
contractor from Targu Mures. It was commissioned
by the great-grandson of the chancellor, Samu Teleki,
Africa-explorer. The building equipped with modern
technical appliances consciously aligned in style with

the earlier wings.
Between the two World Wars the castle from
Dumbravioara was considered one of the most
luxuriantly equipped Transylvanian aristocratic
homes. At the end of World War II it was ravaged
and robbed.

16
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Reformatus templom

Az 1780-as évek kozepén az
idékozben guberniumi tanicsossa
elélépett Teleki Sdmuel 1j templo-
mot épitett a siromberki reforma-
tusok szamdra. Az ideje tekintélyes
részét immdr Szebenben tolté féur
Péchy Mihédly (1755-1819) had-
mérnokkel, a debreceni reformatus
Nagytemplomhoz készitett késobbi
tervei révén a korai magyar klasszi-
cizmus jelentds képvisel6jeként sza-
montartott épitésszel készittette el a
templom tervrajzait. A kivitelezési
munkdlatok 1784-ben kezdédtek,
1785-re kerilt az épiilet fedél al3,
de hasznilhatéva csak 1793-ra vilt.
A kivitelez6 mestereket, a német
Johann Hofmann kémiivespallért,
Gyorfi Mihély dcsmestert; a padokat
készit6 Miincher Vilmos asztalost,
majd Borbély Miklos lakatost a kozeli
Marosvasarhelyrél szerzédtették; a
szép kivitelt klasszicizilé kapuzatot
azonban mar Kolozsvaron faragtak.
A javitisok miatt napjainkra sokat
fakult homlokzati tagoldsban, a
messzir6l szdllitott, igényes kapuzatban, a belsé tér arinyaiban, tagoloelemei-
ben, csehsiivegboltozataiban a kor 4ltalanos klasszicizal6 késébarokk épitészeti
formanyelve olt testet; dmde a jobbagyfalu anyagi lehetdségeit és izlésvilagat
jocskdn meghaladé, inkdbb a féiri megrendel6 igényeit titkrozo szinvonalon.
Ez magyardzza a kortarsak vélekedését is, mely szerint az épiilet ,olyan szép,
hogy akdrmicsoda varos helyen is megéllhat” Téglibol rakott szoszéke ere-
detileg a reformitus templomterekre jellemzé modon az északi fal el6tt
allt, a jelenlegi hossztengelyes elrendezést 1950-ben alakitottiak ki. A be-
rendezés jellegzetes darabjai az eredeti barokk padok és szészékkorona,
valamint az 1857-ben késziilt orgona (Steinbach Karoly, Brassé). Saji-
tos értéket képvisel a XV. szdzad végén ontott feliratos nagyharang, mely

3 rémai, 1 maastrichti és 1 kolni zardndokjelvény lenyomatit is 6rzi.

17



18

4 : [Erdelyi Magyar Adatbank]
Biserica reformata

La mijlocul anilor 1780, Simuel Teleki , intre timp devenit consilier in Guberniu,
a construit o noua biserici pentru reformatii din Dumbravioara. Teleki, in aceea
vreme petrecind majoritatea timpului in Sibiu, a comandat planurile bisericii la
architectul Mihaly Péchy (1755-1819), care astazi este considerat ca reprezentant
marcant al clasicismului maghiar timpuriu, datorita proiectelor sale pentru biseri-
ca reformati din Debretin. Lucrarile de executie au inceput in 1784, pana in 1785
cladirea a fost acoperita, dar a devenit functionala doar in 1793. Maistrii executanti,
zidarul german Johann Hofmann, maistrul dulgher, Mihdly Gy6rfi, timplarul care a
realizat bancile, Vilmos Miincher au fost contractati din Targu-Mures, dar portalul
clasicizant, frumos executat a fost sculptat in Cluj.
Limbajul arhitectural al barocului tarziu, clasicizant, caracteristic epocii apare in seg-
mentarea fatadei, astizi palita datoriti reparatiilor, in portalul exigent, transportat de
la mare distant3, in proportiile spatiului interior, in elementele de segmentare, in calo-
tele boeme ale interi-
orului; dar la un stan-
dard care depaseste
cu mult posibilitatile
financiare si univer-
sul estetic al unui sat
iobagesc,maidegraba
reflectind exigentele
clientului aristocrat.
Acest fapt explica si
opiniile contempo-
ranilor, dupa care
clidirea ,este atit
de frumoasa, incat
poate sta in orice
loc  orasenesc”
Amvonul original
din caramida s-a
situat lingd peretele nordic, caracteristic spatiilor bisericilor reformate, amena-
jarea actuald, axial-longitudinali fiind realizata in 1950. Piesele caracteristice ale
mobilierului sunt coroana amvonului, bancile originale baroce, precum si orga
construiti in 1857 (Kéroly Steinbach, Brasov). Reprezinta o valoare aparte si
clopotul cel mare, turnat la sfarsitul secolului XV care pastreazd amprentaa 5
embleme de pelerinaj: 3 din Roma, 1 din Maastricht si 1 din Kéln.
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Reformed Church

In the mid 1780’s Samuel Teleki, who in the meantime had been promoted to
councilor of the governorship, built a new church for the reformed inhabitants
of Dumbrivioara. For the design plans for the church, Teleki, who was spending
most of his time in Sibiu, commissioned the artificer officer, Mihaly Péchy (1755-
1819), who later became an
important representative of
the early Hungarian classicism.
The execution workings began
in 1784, in 1785 the roof
was finished but the church
became functional only in
1793. The master contractors,
the German mason foreman,
Johann Hofmann, Mihdly
Gy®rfi, master joiner, Vilmos
Miincher, carpenter, who
made the benches and Miklés
Borbély, locksmith were from Targu Mures, but the beautifully executed classical
portal was carved in Cluj Napoca.

In the now much paled facade segmentation due to the repairs, in the exigent portal,
transported from long distance, in its inner space proportions, segmenting elements
and vaults the classicizing late baroque architectural form expressions of the era are
embodied; but of a standard that considerably transcends the material potentials
and taste of a serf village, it is rather reflecting the
pretense of the aristocratic procurer. This explains
the opinion of the contemporaries who said that
the building was “so beautiful as it could stand in
any town’”. Its pulpit made of bricks originally stood
by the northern wall, as customary in the case of
reformed church-spaces, its current, length axial
structure was formed in 1950. The representative
pieces of furniture are the original baroque
benches and corona of the pulpit and the organ
built in 1875 (Kéroly Steinbach, Brassé). The
great bell, cast in the 15th century, represents

a particular value because it keeps the imprint

of five pilgrim insignias: 3 from Rome, 1 from
Maastricht and 1 from Koln.

[
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Teleki-kripta

A Teleki Sdmuel birtokkozpontjava és
csaladi otthonava alakulé Saromberkén
rovid idén belil kialakult a csaldd
temetkezdhelye is. Teleki leszirmazot-
tai, a saromberki Telekiek csaknem
mésfél évszizadon dt temetkeztek ide.
Teleki Samuel els6 gyerekét 1772-ben
temette a jelenlegi kripta helyén. A
csaldd hétre szaporodott halottjai folé
a kripta azonban csak harminc évvel
késobb épiilt fel: az id6kozben Erdély
kancellarjiva kinevezett Teleki Sdmuel a saromberki kriptét a marosvésérhelyi Teleki
Tékanal dolgoz6 mesterekkel 1801 és 1803 kozott épittette meg. Mestere a nevezetes
tordai Aranyos-hid épitéje, Kovetsi Janos (1764—1825) tobb korabeli tordai épitkezés
vezetGje, Torda virmegye és Aranyosszék késébbi geometraja volt. A fedélszéket a Tele-
ki Téka tet6szerkezetén dolgozé kéhalmi dcs, Christian Schon készitette, aki ezid6téjt
malmokat is épitett Siromberkén. A bejérattal szembeni kisméretii feliratos sirlapok
alatt Teleki Sdmuel fiatalon meghalt gyermekei nyugszanak. A nyolcvanhirom éve-
sen elhunyt kancellar sirja eredetileg f6helyen, a bejérattal szembeni sor déli végében
(Afrika-kutaté dédunokdja helyén) 4llt; méra elpusztult siremlékét, melynek eredeti-
leg két allegorikus angyalszobor is része volt, a neves kolozsvéri miivész, Nagy Simuel
készitette. Az épiiletet eredetileg nyitott arkadok hatéroltik, melyeket késobb alakitot-

tak at félkorives ablakokka.

Cavoul Teldkii

In Dumbrivioara, care devenise centrul de domeniu si ciminul lui Sdmuel Teleki,
in scurt timp s-a format §i locul de inmormantare familiala. Descendentii lui Teleki
din Dumbravioara au fost inmormantati aici in cursul unui secol §i jumatate.
Sédmuel Teleki si-a inmormantat aici primul copil in 1772.
Cavoul insi s-a ridicat cu 30 de ani mai tarziu, deasupra a
sapte membri decedati ai familiei. Intre anii 1801 si 1803,
Sdmuel Teleki, intre timp numit cancelarul Transilvaniei,

a incredintat construirea criptei mesterilor care lucrase

la biblioteca Teleki din Targu-Mures. Lucrarile au fost
conduse de constructorul podului faimos pe Aries din
Turda, Janos Kévetsi (1764-1825), constructorul ale
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maimultor cladiri din Turda, viitorulgeometrual comitatului Turdasial scaunului

Ariesului. Acoperisul a fost realizat de catre dulgherul din Rupea Christian
Schén, cine lucra si la constructiile acoperisului Bibliotecii Teleki si construia

si mori in aceasta perioada in Dumbrévioara. Pietrele funerare inscriptionate, de
dimensiuni mai reduse in fata intrarii, apartin copiilor lui Sdmuel Teleki, decedati
timpuriu. Mormantul cancelarului decedat la varsta de 83 de ani s-a situat in loc
central, la capatul sudic al rindului situat vizavi de intrare; monumentul sau funerar,
astazi distrus, din care ficeau parte doud statui alegorice de ingeri, a fost realizati de
citre vestitul artist clujean, Sémuel Nagy. Initial clidirea a fost delimitata de arcade
deschise, care mai tarziu au fost transformate in ferestre cu arcuri semicirculare.

C ISENEESD >

The Teleki Burial Vault

In Dumbrivioara, the village that had become the center of the domain and the family
home of Sdmuel Teleki, soon a family burial place was formed. The descendants of
Teleki, the Telekis from Dumbravioara were buried here during almost one and a half
century’s time. Sdmuel Teleki buried his first child in 1772 in the place where now the
burial vault stands. The vault was erected above the remains of seven members of the
family only 30 yearslater. Simuel Teleki, in the meantime being promoted to chancellor
of Transylvania, commissioned the
master craftsmen working on the
Teleki Library from Targu Mures to
build the burial vault between 1801
and 1803. Its master was the builder of
the famous Aries-bridge, Jinos Kévetsi
(1764-1825) leading contractor of
many buildings in Turda, who later
became the geometrist of Turda
comitatus and Aranyos county. The
structure of the roof was made by a
joiner from Rupea, working on the roof of the Teleki Library, Christian Schon, who
around that time built mills as well in Dumbrivioara. Underneath the small carved
gravestones facing the entrance lie those children of Simuel Teleki who died early.
The tomb of the chancellor, who died at eighty-three originally was situated in
the central place, at the southern end of the row facing the entrance (in the place
of his Africa-explorer great-grandson), his tombstone, which today is devastated
and which used to incorporate two allegorical angel statues, was made by the
famous artist from Cluj Napoca, Nagy Siémuel. Originally the building was
delimited by open arcades, which later were transformed into semicircular-
arched windows.
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Egykori felekezeti iskola
Teleki ~ Samuel  végrendeletében ,’———w g

500 magyar forint kamatjat hagyta
a saromberki iskolamester szdmdra;
emellett arrél is rendelkezett, hogy
amennyiben 6 maga nem kerithetsortrd,
fia épitsen ,0skola hazat” a templom déli
oldala mellé. Erre haldla utdn két évvel,
1824-ben keriilt sor, amint azt az épiilet
északi faldba helyezett latin nyelvii felirat
tanusitip: IN COMPLEMENTUM,/ == —
PATERNAE DISPOSITIONIS/C[oMEes] F[rRaNnciscus] T[ELEKI] A[NNO] D[OMINI]
MDCCCXXIV. 1912-ig ebben az épiiletben mitkodétt a falu (felekezeti) iskol4ja.

— = ———————————

Scoala confesionala de odinioara

In testamentul siu, Sémuel Teleki a lisat dobanda a 500 de florini maghiari pentru

invatatorul din Dumbravioara §i a dispus, ca in eventualitatea in care el nu o poate realiza,

fiul sau sa construiasci o ,casa-scoald” langa partea sudica a bisericii. Acest proiect

s-a realizat la doi ani dupa moartea sa, in 1824, aga cum atesti si inscriptia in limba
latind, agezatd in peretele nordic a cladirii: IN COMPLEMENTUM/PATERNAE
DISPOSITIONIS/C[oMEs] F[ranciscus] T[ELEKI] A[NNO] D[omin] MDCCCXXIV.
Pand in 1912 in aceasta cladire a functionat scoala (confesionali) din localitate.

¢ ISR »

The Former Confessional School

Inhis will, Sémuel Telekileft the interest of 500 Hungarian florins to the schoolmaster
of Dumbravioara, and disposed that in case he could not do it, his son should build
a “school-house” next to the southern wall of the church. This was accomplished
two years after his death, in 1824 as the Latin inscription certifies in the northern
wall of the building: IN COMPLEMENTUM/PATERNAE DISPOSITIONIS/
C[omes] F[ranciscus] T[ELEKI] AINNO] DiomMiN] MDCCCXXIV. Until 1912 the
(confessional) school of the village functioned in this building,
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Reformatus parédf(la

A régi, barokk-kori pardkia épitése 1767. mdjus 15-én kezd6dott, a koltséges

munkaélatok anyagi fedezetét az 1759-ben a Teleki udvar dltal adomdnyozott

tobbévi falusi biza-dézsma szolgaltatta. Az épitkezést Teleki Simuel iranyi-
totta, ezt bizonyitjak a lelkész feljegyzései az egyhazkozségi anyakonyv lapjain:
ymindenképpen a gréf maga delinedlta, az épitésnek moddjirél maga paran-
csolt, maga fogadta a mesterembereket is, s igy kellett lenni, amint 6 nagysaga
parancsolta.” Az épii-
let 1768-ban készilt
el, méreteiben messze
meghaladva egy at-
lagos korabeli falusi
eklézsia igényeit: ,ha
mi rajtunk allott vol-
na, mi tsak minket s
helyiinket meg illetét
épitettiink volna” -
jegyezte fel a lelki-
pasztor. A barokk je-

gyeket hordozé épiilet
kiilsejérél XX. szézad eleji fotok tanuskodnak.

1913. mérciusdra ez a régi lelkészi lak haszndlhatatlannd valt. A presbitérium
Csiszar Lajos tervei szerint javittatni akarta, de a késébbiekben a bontas mellett
dontott. Ekkor kerlt sor a jelenlegi pardkia felépitésére: Csiszar Lajos épitész
tervei szerint Zombory Istvan hédmezévésérhelyi vallalkozo vitelezte ki, még
ugyanebben az évben. A korszert épiiletet tigas belsé terekkel alakitottak ki,

igényes kivitelezésti csempekalyhdkkal szerelték fel.

— RN )

Parohia reformata

Constructia parohiei vechi a inceput la 15 mai 1767, lucrarile costisitoare au
fost acoperite din dijma de grau a mai multor ani, donati de curtea Teleki in
1759. Constructiile au fost coordonate de catre Sdémuel Teleki, fapt atestat
de comentariile preotului notate in registrul matricol parohial: “I-a delimi-
tat insusi contele, a dispus asupra modalititile constructiei, el a contrac-
tat si maistrii, si totul trebuia si se intimple aga cum a dorit excelenta sa”.
Cladirea s-a finalizat in 1768, depasind cu mult necesitatile unei parohii ru-
rale contemporane: “daci era dupa noi, noi am fi construit-o astfel incét sa
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fie potrivit pentru noi si pozitia noastra.” - a notat pastorul. Caracteristicile ba-

roce ale exteriorului sunt atestate de fotografii de la inceputul secolului XX.
Pana in luna martie al anului 1913 aceasta cladire parohiald a devenit inutili-
zabila. Prezbiteriul a dorit si o restaureze dupa proiectele lui Lajos Csiszar, dar
mai tarziu au decis sa o demoleze. Atunci a avut loc construirea actualei cladiri
parohiale: in baza proiectelor lui Lajos Csiszér lucririle de constructii au fost
executate de catre Istvin Zombory, un antreprenor din Hodmez6vasarhely, inca
in acelasi an. Cladirea moderna a fost construita cu spatii interioare incapatoare
si a fost echipati cu sobe de teracoti cu executie exigenta.

C SRR > _—

The Reformed Parochial House

The building of the so-called “old parochial house” began on the 15th of May,
the material costs were covered by many year’s wheat tenth granted by the Teleki
manor in 1759. The building
operations were coordinated
by Sémuel Teleki, fact
attested by the minister’s
notes in the parish register:
“itwasdelimited by the count
himself, he gave commands
about the methods of
building, he contracted the
master builders himself and
everything had to be done
as his excellence wanted.
The building was finished
in 1786, considerably
transcending in size the
pretense of a rural parish: “had it been up to us, we would have built it
only appropriately to us and our place” - noted the minister. Photos from
the early 20th century show the exterior of the building, carrying baroque
characteristics.
By March, 1913 this building had become unusable. The presbytery wanted
to repair it after the plans of Lajos Csiszar but later they decided to demolish
it and then build the actual parochial house: after the design plans of Lajos
Csiszdr, the work was executed by Istvin Zombory, a contractor from
Hédmez6vésérhely, in the same year. The modern building was formed
with large spaces and equipped with exigently shaped glazed tile stoves.
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A Saromberki Néprajzi-Falutorténeti

Muzeum

A Séromberki Néprajzi-Falutorténeti Mizeum az egykori felekezeti iskola két
termében kapott helyet, melyet 1824-ben, atyai meghagyasra Teleki Ferenc
épittetett a kozosség szdmadra.
A muzeum 2003. augusztus
30-4dn nyitotta meg kapuit, az
épiilet feltjitisit valamint a
kidlitds létrehozdsit az Illyés
Kozalapitvany tdmogatta. A
muzeum tdrlata a sdromberki
reformdtus egyhdz gyiilekezeti
termében 2001 oktoberében
megrendezett  helytorténeti
kiallitishoz szervezett gytjtés
alkalméval el6keriilt tirgyakbol
jott létre. Ezt az anyagot 2003-ban, a muzeum létrehozasakor Gjabb tirgyakkal
gazdagitottuk. A miizeum anyaga az elmult években folyamatosan gyarapodott,

elsésorban a telepiilés lakosainak adomdnyai révén.

A muizeum Siromberke hagyoményos népi kultirdjanak targyi emlékeit mutatja
be. Az épiilet keleti oldalén talalhaté tornicban a gazdasagi élethez kapcsolddd
targyak sorakoznak. Az els,
kisebbik teremben kaptak
helyet az egyhdz és az iskola

torténetével, valamint a
Teleki csaliddal kapcsolatos
targyak, dokumentumok
és korabeli fényképek. A
misodik, nagyobbik teremben
keriiltek  elhelyezésre  a
telepiilés hagyomanyos (népi)
kultardjanak targyi emlékei.
A kendermegmunkalis és a
szovés-fonds eszkozei mellett Rt
néhany, az egykori lakdsbelséket diszité textilia, olajlenyomat, korabeli
cserépedény, a népi kultura irdsos emlékei és a két vilighdbort tirgyi anyaga
vannak kidllitva. A kiallitést szimos korabeli fénykép teszi hangulatosabbd,
hitelesebbé.
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Muzeul Etnografic si Istoric din

Dumbravioara

Muzeul Etnografic si Istoric

si-a gasit locul in doua sali din
vechea gcoald confesionala, care
a fost construita in anul 1824
la dispozitie paternald de citre
Teleki Ferenc, pentru comunitate.
Muzeul si-a deschis portile la data
de 30 august 2003, reconditi-
onarea cladirii §i realizarea
expozitiei a fost finantatd de
catre Fundatia Illyés. Materialul
expus al muzeului s-a realizat
din obiectele adunate cu ocazia

expozitiei deistorielocald, organizatd in octombrie, 2001 in sala comunitari a Bisericii
reformate din Dumbravioara. Acest material, in 2003, la infiintarea muzeului a fost
imbogatit cu noi obiecte. Baza materiali al muzeului s-a imbogatit in mod continuu,

in special prin donatiile locuitorilor din sat.

Muzeul prezinti obiectele memoriale ale culturii traditionale populare din
Dumbrivioara. In pridvorul de lingi peretele estic a cladirii sunt expuse obiectele

legate de viata agrara. In prima sala, cea mica
si-au gasit locul obiectele, documentele,
fotografiile contemporane legate de istoria
bisericii, a scolii si de familia Teleki. In a
doua sald, cea mare s-au expus obiectele
memoriale ale culturii  (populare)
traditionale din localitate. Pe ling uneltele
prelucrarii canepii si tesutului-torsului mai
sunt expuse citeva textile ornamentale
din interiorul locuintelor contemporane,
picturi de ulei, vase de lut contemporane,
memorii scrise ale culturii populare si
materialul obiectivale celordouarazboaie

mondiale. Expozitia este mai familiala,
autentica  datorita

fotografii contemporane.

numeroaselor
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The Ethnographical and Local History
Museum of Dumbravioara

The Ethnographical and Local History Museum of Dumbravioara has found its
place in the old confessional school built for the community by Ferenc Teleki in
1824, according to his father’s legacy.
The museum opened its gates on the
30th of August 2003, the renovations
and the establishment of the exhibition
was supported by the Illyés Foundation.
The exhibited material consists of the
objects collected for the local historical
exhibition organized in the community
building of the Reformed Church of
Dumbrévioara in October 2001. This
material was completed with new ob-
jects at the foundation of the museum
in 2003. The material inventory of the
museum has continuously grown in the last years, mainly due to the contribution of

the settlement’s inhabitants.

The museum presents the objective memories of traditional popular culture in
Dumbravioara. In the porch
next to the eastern side of the
building there are exhibited
objects related to rural life.
Objects, documents and
contemporary photographs
connected to the history of
the church and school or
the Teleki family found their
place in the first, the smaller
room. In the second, larger
room the visitor can find
the objective memories

of the settlements traditional (popular) culture. Next to the tools used for the
processing of hemp and weaving-spinning there can be seen a few textiles, oil
prints, contemporary pottery, the memories of the written popular culture and

the objective material of the two world wars. The exhibition is more intimate

and authentic due to the numerous contemporary photographs.
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Saromberki golyak - golyamuzeum,
golyaosvény és madarkorhaz

A falun dltaldban  csak
keresztilaut6z6 atutazokban
gyakran felmerul, miért éppen
itt taldlhat6 ennyi golyafészek.
A magyardzat  egyszer(,
Siromberke kornyékén még
mindig nagy kiterjedésben
talalhatok golysknak (és mas
élélényeknek) megfeleld
él6helyek - kaszdlok éslegel Sk.
Azutdbbi S éverdfeszitéseinek
koszonhetéen  Sdromberke
ismert valt mint Gélyafalu. Itt

taldlhaté a legtobb golyafészek
arégioban, jelenleg a kolto parok szama 12 és 15 kozott véltozik.

Golya-muzeumban a ,klasszikus” muzeumokkal szemben nem kitomott
golyét lehet megtekinteni, hanem egy kozeli golyacsalad életét lehet ,él6ben”
figyelemmel kisérni televizié képerny6jén keresztiil. A fészekre szerelt kamerds
rendszer csak a fészkelési id6ben miikodik.
A Teleki kastélyban taldlhaté golyamuzeumtdl indul a ,Gélyadsvény” is. Az
osvény végighalad a faluban taldlhaté fészkek nagy része alatt, majd a legelé
— a golydk egyik fontos taplilkozo-teriilete
— érintésével visszakanyarodik a kastélyhoz.
Utkozben tobb ismeretterjesztd tablardl lehet
ismereteket szerezni a golydk koltésével,
taplalkozasaval, vonuldsaval valamint a rdjuk
leselked6  veszélyekkel kapcsolatban. A
latogatési id6szaktol fuggden lehet taldlkozni
a f6 latvanyossaggal: a parzd, kelepelé, fidkiit
eteté golydkkal is. A fészkek ala erésitett
tablakrol meg lehet tudni, hogy a fészek
lakéja mikor érkezett és hany fidkdja volt.
Madirkoérhaz - golya- és ragadozémadar-re-
habilitaciés kozpont melynek a célja a sériilt
vagy legyengiilt madarak meggydgyitasa és
visszajuttatdsa a természetbe.
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Berzele din Dumbravioara - muzeul

berzei, traseul berzei si centrul de
reabilitare a pasarilor

Multi dintre cei, care trec cu
magina prin Dumbravioara
isi pun intrebarea, oare de ce
tocmai aici sunt atat de multe
cuiburi de berze. Raspunsul
este simplu, in apropierea
satului incd se mai regasesc
habitate prielnice (pasuni si
fanate) nevoilor berzei albe.
Datorita actiunilor derulate
in localitate in ultimii S ani,
Dumbravioara a devenit
cunoscut ca “Satul berzei’,
aici putand fi observate cele
mai multe cuiburi de berze
din regiune, numarul acestora oscilind intre 12 si 18.

Muzeul berzei: difera de un muzeu “clasic”, deoarece exponatele nu sunt pasari
impaiate. Forta de atractie amuzeului consta in faptul, ca vizitatorii pot urmari viata
unei perechi de berze in timp real printr-un televizor. Sistemul de supraveghere
montat pe un cuib de barza functioneazi numai in timpul cuibaritului.

Pornind de la muzeul berzei — care se situeazi in curtea castelului Teleki — se
poate vizita si “Traseul berzei”. Traseul se desfisoard prin marea parte a satului
trecand sub majoritatea cuiburilor de berze, ajungand la pasunea din apropiere
si in cele din urma inapoi la castel. De-alungul traseului sunt expuse diverse
panouri informative privind
hranirea, migratia, respectiv
posibilele  pericole, care
ameninta berzele.

Centrul de reabilitare a
pasarilor: scopul infiintarii
centrului de reabilitare

a berzelor si pasarilor
rapitoare este de a ingriji si

de a reintroduce in natura
pasarile slabite sau ranite.
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The Storks of Dumbravioara -

Stork Museum, Stork Path and Bird
Rehabilitation Center

Many people who are just passing through
Dumbravioara by car, are asking themselves: why
there are so many Stork nests in this locality? The
answer is simple, but not visible from the road. In
the close vicinity of the village there are still suitable
habitats for storks (and other species) - meadows
and pastures.
As a result of the efforts carried out in the last §
years, Dumbravioara is known as the Stork village,
the place with the highest number of nests in the
region. Each year there breed about 12-1S5 pairs.
Inthe Stork Museum, unlike the “classical”’ museums,
‘ here one won'’t find stuffed storks, but you can look
B~ Sy ok o I into the “everyday life” of a Stork family and see it
B = “live” on the television screen. This is only available
in the breeding period, when the camera mounted on the nest is working.
The ,Stork path” starts from the Stork Museum which is located in the Teleki
castle. The path passes near most of the stork nests in the village and then
continues on the edge of the pasture (an important feeding area for storks) before
turning back to the castle. There are several message boards placed along the
path providing information about the breeding, feeding and migration habits of
the White Storks and the dangers they are
facing. The most important attractions are
the storks, which are - according to the
date of your visit — mating, bill-clapping,
feeding young, etc. The message boards
under each nest show information about
the arriving date and the number of
nestlings.
The Stork and Birds of Prey
Rehabilitation Centre is acting as bird
hospital. Its aim is the healing of the
wounded, ill or weakened birds and
their releasing back to the nature.
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